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摘  要 

在全球化与中华文化传承的背景下，如何在高中英语读后续写中有效融入中华文化、提升学生用英语表

达文化的能力，已成为重要课题。当前教学存在文化内容浅表化、文化教学与语言训练脱节等问题。本

研究以文化育人为导向，整合中国特色产出导向法(POA)的教学流程与内容语言融合学习(CLIL)的整合

框架，构建POA-CLIL高中英语读后续写教学模式。采用理论演绎与案例设计法，通过理论构建与教学案

例阐释，该模式通过真实文化任务驱动，结合结构化文化内容与语言支持，实施语言与文化并重的评价，

系统促进学生语言能力与文化意识协同发展。本研究为高中英语教师提供可操作的教学路径，为破解文

化融入难题、实现外语学科育人价值提供参考。 
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Abstract 
Against the backdrop of globalization and the inheritance of Chinese culture, effectively integrating 
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Chinese culture into English continuation writing in senior high schools and enhancing students’ 
ability to express culture in English have become important tasks. Current teaching practices often 
suffer from superficial cultural content and a disconnect between cultural instruction and language 
training. Guided by the principle of cultural education, this study integrates the teaching process of 
the Production-Oriented Approach (POA) with Chinese characteristics and the theoretical frame-
work of Content and Language Integrated Learning (CLIL) to construct a POA-CLIL English continu-
ation writing teaching model for senior high schools. Employing theoretical deduction and case de-
sign methods, the model is elaborated through theoretical construction and teaching case analysis. 
Driven by authentic cultural tasks, it combines structured cultural content with language support 
and implements an evaluation system that balances language and culture, systematically promoting 
the synergistic development of students’ language proficiency and cultural awareness. This study 
provides senior high school English teachers with a practical teaching pathway and offers insights 
into addressing the challenges of cultural integration and realizing the educational value of foreign 
language disciplines. 
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1. 引言 

在全球化背景下，高中英语教学不仅承担语言能力培养的任务，更肩负着文化育人、增强学生跨文

化交际能力的使命。《普通高中英语课程标准(2017 年版 2020 年修订)》将“文化意识”列为核心素养之

一，旨在通过英语学习提升学生的文化理解与表达能力，助力其在跨文化语境中自信交流。然而，当前

高中英语教学，尤其是读后续写这一关键题型中，文化融入常流于表浅，与语言技能训练脱节，导致学

生面临“文化失语”困境。为解决此问题，学界已在理论层面提供了多种路径。国外研究依托内容与语

言融合学习模式，构建了成熟的“4Cs”框架，强调在真实语境中整合内容、交际、认知与文化[1] (Coyle, 
1999)。国内学者则发展了具有中国特色的产出导向法理论，以其“驱动–促成–评价”的闭环流程，有

效促进了学用一体[2] (文秋芳，2015)。同时，读后续写研究证实了其在提升语言协同与写作动机方面的

显著作用[3] (王初明，2012)。然而，现有研究或聚焦单一理论应用[4]，或侧重语言形式训练，尚缺乏将

POA 的产出导向机制与 CLIL 的内容文化整合理念深度结合，并系统应用于读后续写以培养文化表达能

力的实证探索[5] (孙曙光，2017；张丽娟，2021)。鉴于此，本研究旨在构建一种以文化意识与表达为价

值引领、融合 POA 与 CLIL 的高中英语读后续写教学模式，并通过系统的教学设计示例阐明其应用路径，

以回应“如何通过系统化教学提升学生用英语表达中华文化的能力与意识”这一核心问题，为破解教学

现实困境、实现语言育人与文化育人有机统一提供理论框架与方案参考。 

2. 理论基础 

2.1. 产出导向法理论 

产出导向法是由文秋芳教授提出的具有中国特色的外语教学理论。该理论以“学用一体”为核心原

则，构建了包含“驱动–促成–评价”三个环节的闭环教学流程[2] (文秋芳，2015)。“驱动”环节通过
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创设真实的交际场景和富有挑战性的产出任务，激发学生的学习需求和表达动机；“促成”环节提供针

对性的输入材料和语言支架，帮助学生克服表达障碍；“评价”环节强调即时反馈与以评为学，推动学

生优化产出。POA 特别注重教师的主导设计作用与学生的主体实践地位相结合，尤其适合在高中有限的

课堂时间内高效提升学生的语言应用能力，为实现文化表达提供坚实的语言输出保障。 

2.2. 内容语言融合学习理论 

内容语言融合学习模式源于欧洲，其核心是 Coyle 提出的“4Cs”框架，即内容、认知、交际与文化

四个维度的有机整合[1] (Coyle, 1999)。在高中英语读后续写教学中，CLIL 模式主张将中华优秀文化作为

有价值的“内容”，通过设计真实的“交际”任务情境，引导学生开展分析、比较、创造等高阶“认知”

活动，最终达成理解与表达“文化”内涵的目标。这一框架超越了将语言视为单纯工具的传统观念，使

语言学习过程自然融入文化理解与表达之中，为在读写任务中系统融入文化内容提供了清晰的内容设计

原则与整合路径。 

2.3. POA 与 CLIL 的理论融合分析 

POA 与 CLIL 在理论上具有高度的互补性。POA 提供了清晰可控的教学流程框架，解决了“如何组

织教学”的问题，尤其擅长激发输出动机与提升课堂效率；CLIL 则提供了系统的内容整合原则，解决了

“教什么”以及“如何将语言与文化深度融合”的问题。以 POA 的“驱动–促成–评价”三阶段为教学

流程主线，在各阶段有机渗透 CLIL 的“4Cs”要素，可形成“流程–内容”双向支撑的教学架构。在驱

动阶段，侧重交际(Communication)与文化(Culture)维度的融合，教师通过创设蕴含文化冲突或表达需求的

真实任务情境，激发学生用英语表达文化的意愿；在促成阶段，侧重内容(Content)与认知(Cognition)维度

的融合，教师围绕文化主题提供结构化输入，引导学生通过高阶认知活动理解文化内涵并掌握语言形式；

在评价阶段，则对 4Cs 进行综合考量，不仅关注语言准确性，更关注文化表达的适切性、深度与创造性，

并通过师生合作评价实现“以评为学”。 
为进一步厘清上述互补关系的深层逻辑，以下从哲学基础、教学原则与操作流程三个层面展开具体

分析。POA 与 CLIL 虽起源于不同教育语境，但在哲学基础上共享“学用结合”与“语境真实性”的核

心主张。POA 强调输入性学习与产出性运用的紧密结合，主张在真实交际场景中实现“学用一体”[2] (文
秋芳，2015)；CLIL 同样认为语言应在有意义的学科内容中使用，注重通过真实认知与交际任务促进“意

义建构”[6] (Coyle, 2007)。二者均超越了将语言视为孤立符号系统的传统观念，共同指向在真实语境中

通过运用来学习的根本路径，这为后续在教学层面的融合奠定了哲学前提。 
在操作层面，POA 与 CLIL 呈现出“流程驱动”与“内容整合”的鲜明互补特征。POA 提供清晰可

控的“驱动–促成–评价”三阶段教学流程，侧重于解决如何高效组织教学、激发动机与优化输出；CLIL
则提供系统的“4Cs”(内容、认知、交际、文化)整合框架，着力于明确教什么以及如何实现语言与文化

的深度融合。二者结合，自然形成“流程–内容”双向支撑的教学结构，即以 POA 流程为主线组织课堂

活动，以 CLIL 框架为维度设计与筛选教学内容，从而在结构与内容上实现协同。 
进一步考察具体教学环节，二者在协同中也存在需调适之处。以关键促成阶段为例，POA 要求教师

提供针对性输入与支架，而 CLIL 的“内容”与“认知”维度恰好为此提供设计原则，如围绕文化主题提

供结构化材料、设计对比与阐释等认知活动，并辅以语言支持，实现文化、思维与语言的三位一体。与

此同时，POA 强调教师主导的精准促成，CLIL 则更重视学生在探索中自主建构意义。为调和此张力，教

师可在 POA 框架内融入 CLIL 理念，设计具有启发性与选择性的促成活动，例如提供多模态文化资源菜

单供学生小组探究，再由教师引导归纳语言形式，从而在保证教学效率的同时兼顾学生的主体性与认知
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过程。这种在具体环节中的融合与调适，共同支撑起一个既具操作性又富含文化育人效能的教学模式。 

3. POA-CLIL 高中英语读后续写教学模式构建 

3.1. 教学模式的内涵 

在文化育人导向下构建的 POA-CLIL 高中英语读后续写教学模式，是以增强学生文化意识与表达能

力为核心价值导向，有机融合中国特色产出导向法(POA)“驱动–促成–评价”的闭环教学流程与内容语

言融合学习(CLIL)“内容、认知、交际、文化”四位一体的整合框架，所形成的结构化、可操作的教学范

式。该模式强调以具有真实跨文化交际意义的文化表达任务为驱动，以系统筛选的中华优秀文化素材为

内容支撑，引导学生在读后续写过程中既完成语言形式的协同训练，也实现文化意义的理解、阐释与创

造性表达。在教学实施中，教师通过创设贴近学生经验的文化情境激发表达动机，提供“文化–认知–

语言”三位一体的分层支架支持学生完成从理解到产出的跨越，并采用“语言–文化”双维评价体系推

动学生不断优化表达。最终，该模式旨在突破当前高中英语教学中文化内容浅表化、语言训练与文化育

人脱节的现实困境，系统性培养学生的英语叙事能力、跨文化阐释意识与文化传播自信，真正实现“以

言载道、以文化人”的学科育人目标。 

3.2. 教学模式的框架设计 

该教学框架以 POA“驱动–促成–评价”三阶段为主线贯穿教学全程，并在各环节中深度融合 CLIL
的“4Cs”要素。在驱动阶段，创设真实文化交际情境激发表达需求；促成阶段，提供结构化文化内容输

入与语言支架；评价阶段，实施语言准确性与文化表达力并重的多元评价[2]。整个框架形成“任务驱动、

内容支撑、评价引领”的闭环系统，推动文化表达与语言能力同步发展，如表 1 所示： 
 
Table 1. POA-CLIL senior high school English continuation writing teaching model framework 
表 1. POA-CLIL 高中英语读后续写教学模式框架 

文化育人导向下 POA-CLIL 高中英语读后续写教学模式 

育人导向：用英语讲好中国故事|落实文化育人目标 

POA 流程(时间轴) CLIL 4Cs 内容整合维度 
(内容轴：贯穿全程，阶段侧重不同) 

驱动阶段(激发动机) 
文化(C)◄──►交际(Com) 
创设真实文化交际情境 

提出文化表达需求与任务 

促成阶段(搭建支架) 

内容(Con)◄──►认知(Cog) 
输入结构化文化内容与语料 

设计分析、比较、创造等认知活动 
提供语言表达与叙事框架支持 

评价阶段(评估优化) 

4Cs 综合融入与评估 
语言准确性 + 文化表达深度 

师生/生生合作评价 
推动反思、优化与再创造 

循环提升 反馈闭环→驱动新一轮教学 

3.3. 教学模式的应用设计 

在文化育人引领下，POA-CLIL 高中英语读后续写教学模式围绕“驱动–促成–评价”三个核心环节

展开系统化的教学应用设计。 
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驱动环节重在创设真实文化任务情境，激发表达内生动力。教师可设计如“为校际国际交流活动续

写一段展现中国节庆习俗的对话”“向海外笔友介绍一个具有文化意义的中国物件”等任务，使学生在

真实跨文化交际需求中明确学习目标，增强“用英语讲好中国故事”的责任感与表达动机。 
促成环节系统提供“文化–认知–语言”三位一体的结构化支持。教师围绕主题整合多模态双语资

源，如节选《中华传统文化读本》英文版、相关纪录片片段、中外习俗对比图文等，引导学生开展文化对

比、意义解读等高阶认知活动。同时提供主题词汇库、句型模板及叙事结构图式等语言支架，帮助学生

逐步突破从文化理解到英语转译的表达障碍，实现内容与语言的深度融合。 
评价环节采用语言能力与文化表达并重的多元评价体系。除关注语言准确性、连贯性外，更侧重评

价文化阐释的适切性、深度与创造性。通过师生合作评价、典型习作集体研讨等方式，引导学生反思表

达过程中的文化转换策略与跨文化叙事效果，推动其在“评价–反思–修改”中不断优化输出，最终达

成语言能力提升与文化意识培育的同步发展。 

3.4. 教学模式的实施要点 

该模式的实施应立足于以下三个关键原则，确保教学模式在实践中既能落实文化育人的根本目标，

又符合高中英语教学的实际需求： 
第一，任务设计真实化原则。驱动环节所创设的任务情境应紧密贴近学生的生活经验与认知水平，

如模拟“向外国网友介绍家乡非遗”“在国际文化节中讲述中国寓言新编”等真实交际场景。这类任务

不仅具有明确的文化表达目标，还能引发学生情感共鸣，激发其“想要表达、乐于表达”的内生动力，为

后续学习提供持续动机。 
第二，支架搭建系统化原则。在促成阶段，教师需围绕文化主题，构建“文化内容–认知策略–语

言形式”三位一体的支持体系。文化内容应分层呈现，从表层文化现象逐步深入至价值观层面；认知策

略上需设计对比、分析、创编等活动，引导学生理解文化内涵并建立跨文化联结；语言形式上则应提供

从词汇句式到语篇结构的阶梯式表达支持，有效降低学生的认知与表达负荷，助力其完成从输入到输出

的跨越。 
第三，评价导向双维化原则。教学评价应突破单一语言维度，构建融合“语言准确性”与“文化表达

力”的双重评价体系。在评价过程中，既要关注语言使用的规范性与丰富性，也要重视文化内容阐释的

准确性、深度及创造性。通过师生合作评价、生生互评、典型作品研讨等多种方式，引导学生对自身文

化表达过程进行反思与优化，实现“以评促学、以评育心”。 
在实践层面，教师需积极转变角色，成为文化的“中介者”与学习的“设计者”，依据学生反馈与学

情变化，动态调整文化素材的难度与呈现方式，注重文化融入的自然性与教学推进的层次性，从而在语

言训练中潜移默化地夯实学生的文化认同与传播自信。 

4. 文化育人导向下 POA-CLIL 高中英语读后续写教学案例设计与分析 

4.1. 教学目标设计 

为体现教学模式的实践性与评价导向，本研究选取 2025 年普通高等学校招生全国统一考试(全国 II
卷)英语读后续写真题作为核心教学文本，内容如下： 

中国留学生“秋雨”在爱尔兰学习期间，因姓名发音常被当地师生误读。在一次课堂讨论中，教授

多次尝试发音仍不准确，“秋雨”为避免尴尬选择不再纠正。此后，他逐渐发现这种回避使其失去了向

他人介绍自己姓名文化意义的机会，开始反思如何在跨文化交际中既保持礼貌又能自信表达自身文化身

份。 
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该文本以真实的跨文化交际困境为情境，聚焦姓名这一文化身份载体，内容贴近学生生活，文化内

涵丰富，且具备明确的续写任务要求，适合作为 POA-CLIL 教学模式的应用载体。 
本案例以文化育人为引领，依托 POA-CLIL 融合教学模式，从语言知识、文化意识、思维品质与学

习能力四个维度设定教学目标，旨在实现学生英语学科核心素养的整合发展。在语言知识维度，学生能

够准确运用与姓名文化、身份认同相关的主题词汇及复合句式，保持续写文本与原文在语言风格、时态

与人称上的协同一致，并合理运用语篇衔接手段提升叙事连贯性。文化意识维度重在引导学生理解中文

姓名“秋雨”所承载的诗意意象与文化哲学，鼓励其在续写中有机融入中华姓名文化中蕴含的家庭期望

与自然观念，并通过叙事推进展现从跨文化适应到自信表达的态度演进，增强文化认同与传播意愿[7]。
思维品质维度注重通过分析主人公的心理冲突与选择，培养学生跨文化语境下的批判性思维、辩证思考

与共情能力，促进其对文化身份问题进行深入反思与价值判断[8]。学习能力维度则强调引导学生在任务

驱动下，主动利用多样化中英双语资源进行文化意义探究与语言表达建构，并在师生合作评价中发展自

我监控、反思调整的能力，形成可持续的文化表达学习路径。 

4.2. 教学内容设计 

教学内容设计围绕“姓名文化”主题进行多模态、多层次资源整合与认知活动设计，以支持学生完

成从文化理解到自信表达的学习过程。 
驱动环节以 2025 年全国二卷读后续写真题原文为主文本，辅以中英对照版《中文姓名的文化内涵》

节选材料与双语视频《一个汉字一首诗——“秋”与“雨”的意象》，为学生提供兼具语言输入与文化背

景的立体语境，同时提供姓名解释常用句型库等语言支架，帮助学生克服表达障碍。 
在促成环节，文化内容按“表层–中层–深层”进行分层设计。表层聚焦中英文发音差异对比，帮

助学生理解语音障碍背后的语言系统差异；中层围绕中国姓名中常见的自然意象及其文化寓意展开，引

导学生解读“秋雨”所承载的季节之美与诗意传统；深层则引入“名如其人”等传统观念与家庭价值观

的关联性阅读材料，推动学生思考姓名与身份、文化传承之间的深层联结。在认知活动设计方面，通过

对比中英姓名结构与命名逻辑差异的文化对比分析、解读原文关键句“I might be losing something more 
important”多重含义的文本深度解读，以及将“秋雨”意象创造性转化为英语读者可理解的诗意描述等训

练，系统培养学生的文化辨析、文本解读与跨文化创造性表达能力，为续写产出提供内容、语言与思维

的全方位支撑。 

4.3. 教学组织设计 

教学组织设计严格遵循 POA“驱动–促成–评价”三阶段闭环流程，并在各阶段有机融入 CLIL 的

4Cs 维度。 
驱动环节(约 8 分钟)首先播放国际学生介绍中文姓名的短视频创设真实跨文化情境，随后发布核心

产出任务：“请你以‘秋雨’的身份，在课堂讨论中向爱尔兰同学解释你姓名的含义，并续写一段对话”，

并通过提问“你是否曾因文化差异而在表达自我时犹豫？为什么？”激发学生的表达动机与文化认同感，

此阶段侧重 CLIL 的交际与文化维度。 
促成环节(约 20 分钟)采用分层递进的方式展开。首先通过快速阅读双语材料《中文姓名的文化内涵》

节选，引导学生理解“秋雨”的意象与文化寓意，整合内容与文化输入；随后开展小组讨论，分析主人公

从“文化回避”到“文化表达”的心理转变轨迹，发展认知与批判性思维；同时提供姓名解释功能句模板

及主题词汇表作为语言支架，并组织同伴进行简短的情景对话演练，强化交际应用能力。 
评价环节(约 12 分钟)则引导学生在课堂完成续写核心段落初稿，并运用精简版“语言–文化”双维
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评价量表开展师生合作评价，通过选取 1~2 份典型习作进行集体点评，聚焦文化表达的准确性与创造性，

推动学生即时反思与优化，最终形成“任务驱动–支架学习–即时反馈”的高效闭环，实现文化理解、

语言运用与自信表达的同频发展。 

4.4. 教学评价设计 

教学评价设计围绕“语言能力”与“文化表达”双维目标，构建多主体、多形式、全过程整合的评价

体系。评价工具以“语言–文化双维量表”为核心，语言维度侧重连贯性、准确性与丰富性，文化维度关

注文化元素适切性、表达深度与融入自然度[9]。过程性评价贯穿教学始终，通过“文化表达构思表”引

导学生完成从文化理解到表达设计的转化，借助同伴互评与教师面批提供即时反馈。评价方式上，终结

性评价依据双维量表对最终文本评分，形成性评价记录课堂表现与修改过程，反思性评价则通过“文化

表达日志”推动元认知发展。评价结果不仅用于评定学习成效，更通过建立“文化表达成长档案”追踪

学生发展轨迹，归类常见问题以优化后续教学，并设立“最佳文化传播奖”激励学生在跨文化叙事中展

现文化传播能力与创造性，真正实现“以评促学、以评育心”的教学闭环[5]。 

5. 实施建议与反思 

在实施 POA-CLIL 教学模式的过程中，教师应主动完成从语言讲授者向文化意义共建者与教学设计

者的角色转变。具体建议如下： 
第一，系统整合“易得、可辨、可思”的教学资源。教师应在资源建设上主动作为，优先选用“一材

多用”型双语文化素材(如《中华思想文化术语》英译版)，并围绕“表层现象–价值观念”设计问题链，

引导学生进行“现象辨析–价值观思考”的认知递进。例如，讲解“姓名文化”时，可重点选用兼具可读

性与思想深度的权威英文文化读本节选，避免材料碎片化与浅表化。 
第二，设计具有“表达阶梯”的任务链，缓解学生“想说却说不好”的焦虑。建议采用“句子–段落

–语篇”的分层表达路径，在每个节点嵌入具体明确的语言与认知支架。例如，在“姓名文化”写作任务

中，可先要求学生对“秋雨”意象进行 1~2 句的英文诗意转写，再通过范文句式仿写构建对话段落，最

后续写完整的文化阐释语篇，逐步实现文化转译从“能说”到“会说”的跨越。 
第三，建立校本文化资源共建机制，突破教学资源零散、内容缺乏体系的现实瓶颈。建议以教研组

为单位，围绕课程核心文化主题建立校本资源库，按照“主题模块–教学设计–评价量表–习作范例”

体系进行开发，并通过实践反馈持续优化，形成可持续、可迭代的文化教学资源系统。 
本模式因其流程清晰、不依赖特定教材，具有显著的可迁移性。教师在教学中应把握“主题可换、

框架不变”的原则，围绕教材单元主题灵活置换文化内容，将“节日礼仪”“哲学思想”等多元主题嵌入

驱动–促成–评价的同一教学结构中，最终在语言训练中实现文化理解与表达的常态化融入。 

6. 结语 

本研究以“文化育人”为价值引领，尝试融合中国特色产出导向法(POA)与内容语言融合学习(CLIL)
的理论优势，系统构建了适用于高中英语读后续写的 POA-CLIL 教学模式。该模式通过“驱动–促成–

评价”的教学闭环，将文化内容、认知活动与语言训练整合于读后续写任务之中，旨在推动学生语言运

用与文化表达能力的协同发展。文中通过完整的教学案例，从目标设定、内容组织、教学流程到评价方

式，展示了模式的具体实施路径，初步验证了其在激发学生表达意愿、提升文化融入意识方面的可行性

与有效性。 
尽管模式构建具有较强的理论依据与逻辑合理性，但其在教学实践中的长期效果与广泛适用性仍有

待进一步验证。未来研究可通过开展教学实验、行动研究等方式，系统收集学生在语言输出质量、文化
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阐释深度方面的实证数据，深入考察该模式对不同学情、不同文化主题的适应性，并持续开发与之匹配

的教学资源库、评价工具与教师支持材料，从而推动该模式从理论建构走向课堂常态，为在高中英语教

学中实现“以文化育人、以语言赋能”提供更坚实、可操作的实践路径。 

参考文献 
[1] Coyle, D. (1999) Theory and Planning for Effective Classrooms: Supporting Students in Content and Language Inte-

grated Learning Contexts. Learning through a Foreign Language, 10, 46-62.  
[2] 文秋芳. 构建“产出导向法”理论体系[J]. 外语教学与研究, 2015, 47(4): 547-558.  

[3] 王初明. 读后续写——提高外语学习效率的一种有效方法[J]. 外语界, 2012(5): 28.  

[4] 孙曙光. POA 教学材料使用研究: 产出目标设定过程及评价[J]. 中国外语教育, 2017, 10(2): 24-30.  

[5] 张丽娟. CLIL 模式在初中英语教学中的有效性实证研究[J]. 中小学外语教学(中学篇), 2021, 44(7): 1-6.  
[6] Coyle, D. (2007) Content and Language Integrated Learning: Towards a Connected Research Agenda for CLIL Peda-

gogies. International Journal of Bilingual Education and Bilingualism, 10, 543-562. https://doi.org/10.2167/beb459.0 
[7] 薛中梁. 英语教学中的文化意识与文化教育[J]. 中小学教材教学, 2002(8): 16-20.  

[8] 王蔷. 在英语教学中开展读写结合教学的意义及实施途径[J]. 英语学习, 2020(5): 26-32.  

[9] 郭月琴, 刘玲. 基于 CLIL 的英语学术写作教学模式实证研究[J]. 外语电化教学, 2013(5): 68-72. 

 

https://doi.org/10.12677/ae.2026.161251
https://doi.org/10.2167/beb459.0

	文化育人导向下POA-CLIL高中英语读后续写教学模式构建研究
	摘  要
	关键词
	Research on the Construction of a POA-CLIL Integrated English Continuation Writing Teaching Model for Senior High Schools under the Guidance of Cultural Education
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 理论基础
	2.1. 产出导向法理论
	2.2. 内容语言融合学习理论
	2.3. POA与CLIL的理论融合分析

	3. POA-CLIL高中英语读后续写教学模式构建
	3.1. 教学模式的内涵
	3.2. 教学模式的框架设计
	3.3. 教学模式的应用设计
	3.4. 教学模式的实施要点

	4. 文化育人导向下POA-CLIL高中英语读后续写教学案例设计与分析
	4.1. 教学目标设计
	4.2. 教学内容设计
	4.3. 教学组织设计
	4.4. 教学评价设计

	5. 实施建议与反思
	6. 结语
	参考文献

